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Кто пришёл ко мне с утра?
—  Мамочка.
Кто сказал «Вставать пора»?
—  Мамочка.
Кашу кто успел сварить?
—  Мамочка.
Чаю в пиалу налить?
—  Мамочка.
Кто косички мне заплёл?
—  Мамочка.
Целый дом один подмёл?
—  Мамочка.
Кто цветов в саду нарвал?
—  Мамочка.
Кто меня поцеловал?
—  Мамочка.
Кто ребячий любит смех?
—  Мамочка.
Кто на свете лучше всех?
—  Мамочка.

Перевод с таджикского И. Т о км а ко во й





переглянулись.
рас-.хаз

писем

Водитель

конкурс на рисунок про самую 
профессию. Писем от ребят пришло 

> какую же профессию рассказать внача 
И без спора согласились: 

:о о шофёрах!» 
дело. Не то чтоб о шофёрской 
эм больше, чем, скажем, о профес- 

или врача. Но уж очень все эти 
и самосвальные» рисунки от 

ется, что гудят на все голоса 
гнали ребята на наш конкурс, 

в письмах называют шофера 
гель— неторопливое и уважи­

тельное слово. Прислушайся-ка: водитель. И сразу 
вспоминаешь водителей тяжёлых грузовикое- 
тралеров, которые днём и ночью неустанно мчат

зы?РРядом с ними даже самРтралервкажется 
крохотным. Рудовоз— целый дом, целая гора на 
колёсах.

А как не вспомнить водителя... самого простого 
грузовика! И всё-таки чудо-грузовика. Он привёз 
целинный хлеб— с полей на элеватор: хранись, 
зерно! И примчал на стройку кузов раствора: расти,

вспомнить... Впро- 
что про него

как

действительно по-иному и не скажешь, он чудо, 
наш грузовик! Но правильней, конечно, сказать: 
это водитель чудо!

Тот самый, который и по бездорожью проехал, и 
успел примчать врача на помощь к больному, и 
привёз геологам буровую вышку, и приветливо 
распахнул перед тобой дверцу такси.

Водитель всегда в путешествии. В далёком ли, в 
близком— неважно: путешествовать всё равно ин­
тересно. Поёт мотор, уютно мурлыкает транзистор, 
летят навстречу неведомые километры... До сви­
дания, друзья, уезжаю. Такая работа!..

Ты тоже хочешь выбрать i 
Что ж, в добрый час. Но

i

непросто. Само собой, тут надо учиться. П  
же— надо воспитывать свой характер.

Водитель— это смекалка и быстрота И зоркий 
глаз. Дорога, скорость, пешеходы, встречные авто­
мобили, дорожные знаки, светофоры. И всё это 
одновременно!..

А ещё обязательно шофёру нужна крепкая сила, 
как у хорошего спортсмена. И настоящее муже- I 
ство. Недаром во время Великой Отечественной ; 
войны многие из тех, кто прежде водил машины, 
становились танкистами. !

Такая профессия.

С. ИВАНОВ I 
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• • • ася втянул воздух, округлив

По рассказу Ю. НАГИБИНА

ноздри, и до самой глубины его проняло креп­
ким, душным запахом зверя. Он поднял глаза. 
Над дверью висела небольшая вывеска, на ней 
пожухлыми от южного солнца красками было 
выведено: «Зоомагазин». За пыльным стеклом 
витрины мальчик с трудом разглядел пыльное 
чучело длинноногой кпювастой птицы...

...Вася долго стоял у аквариума, словно наде­
ясь, что мёртвое великолепие водяного царства 
вдруг оживёт, затем понуро направился в тём­
ную глубь магазина. И тут раздался его лику­
ющий вопль:

—  Мама, смотри!
Мать сразу всё поняла: такой же самозабвен­

ный вскрик предшествовал появлению в доме 
аквариума с причудливыми рыбками, клеток с 
певчими птицами, коллекции бабочек, двухко­
лёсного велосипеда, ящика со столярными ин­
струментами...

Она подошла к сыну. В углу магазина на дне 
выстланного соломой ящика шевелились две 
крошечные черепашки. Они были не больше 
Васиного кулака, удивительно новенькие и чи­
стенькие. Черепашки бесстрашно карабкались 
по стенам ящика, оскальзывались, падали на 
дно и снова, проворно двигая лапками с твёрды­
ми коготками, лезли наверх.

—  Мама! —  проникновенно сказал Вася, он 
даже не добавил грубого слова «купи».

—  Хватит нам возни с Машкой,—  устало отоз­
валась мать.

—  Мама, да ты посмотри, какие у них мордоч­
ки!

Вася никогда ни в чём не знал отказа, ему всё 
давалось по щучьему велению. Это хорошо в 
сказке, но для Васи сказка слишком затянулась. 
Осенью он пойдёт в школу. Каково придётся 
ему, когда он откроет, что заклинание утратило 
всякую силу и жизнь надо брать трудом и 
терпением! Мать отрицательно покачала 
головой:

—  Нет, три черепахи в доме— это слишком!
—  Хорошо,— сказал Вася с вызывающей по­

корностью.—  Если так, давай отдадим Машку, 
она всё равно очень старая.

—  Ты же знаешь, это пустые разговоры.
Мальчик обиженно отвернулся от матери и

тихо произнёс:
—  Тебе просто жалко денег...
«Конечно, он маленький и неповинен ни в 

дурном, ни в хорошем,— думала мать,—  надо 
только объяснить ему, что он не прав». Но 
вместо спокойных, мудрых слов поучения она 
сказала резко:

—  Довольно! Сейчас же идём отсюда!..
...Для Васи это было странное утро... У него не

было никаких желаний и мыслей, кроме одной, 
неотвязной, как наваждение, и, когда они приш­
ли домой, Вася твёрдо знал, что ему делать...
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Е. БАРАТЫНСКИЙ
Весна, весна! как воздух 
Как ясен небосклон!
Своей лазурию живой 
Слепит мне очи

Весна, весна! как 
На крыльях 
Ласкаясь к солнечным 
Летают облака!

Шумят ручьи!
Взревев, река несёт 
На торжествующем 
Поднятый ею лёд!

Ещ ё древа обнажены,
Но в роще ветхий лист, 
Как прежде, под моей ногой 
И  шумен и душист.

Под солнце самое взвился 
И  в яркой вышине 
Незримый жавронок поёт 
Заздравный гимн весне...



юяшешь.

/дешь с пирожком.

Вадим ЛЕВИН

ММ,

у л  м т ж  п ш т т .

%  •
г •  Весенний день год кормит.

Ж
•  Вешняя пора— поел и со двора.

ф Одна ласточка вёсны не делает.

Ш 1, 
\ ■

•  Земля заботу л /о бтц  '

#  Пахарю зем.

1Я пашешь-

•  Не ленись с плужк*

•  В поле, как в хоре: запевала в почё

•  Поле труд любит.

•  Солнце пригреет— всё поспеет.

jm a p m
gf В марте ива некрасива —  

Не заплетены косицы,
Но в косицах сонной ивы 
Пробуждение таится:
Вот на прутике отметка —  
Что-то вроде узелочка, 
Это завтрашняя ветка,
А сегодняшняя..



По мотивам
японского
фольклора.



м ш /tw  

ш  е /т м ?

Кто самый сильный 
На всём белом свете?

Чёрные тучи 
Солнце закроют.

Кто самый сильный 
На всём белом свете?

Чёрные тучи 
Ветер разгонит.

Кто самый сильный—  

На всём белом свете?

Он разобьётся \
О грозные скалы.

Кто самый сильный 
На всём белом свете? \

Грозные скалы 
Люди раздвинут.

Кто самый сильный 
На всём белом свете?

/

1 _____ I



Эмилия ЛЕГУТЕ

аникулы. И весна. Уже весна. На­
дел Ритис ботинки на толстой по­
дошве, чтобы ноги не промокли, и 
пошёл в горы. Правда, у нас в 
Вильнюсе нет гор— просто высо­
кие крутые холмы, заросшие сос­

няком, тут же, в городе, за речкой Вильняле, но 
ребята называют их горы: так солиднее...

Значит, пошёл Ритис в горы, остановился на 
самом солнцепёке, сдвинул на затылок ушанку,

1 огляделся по сторонам и довольно улыбнулся: 
кое-где чернели уже лоскуты земли, и снег был 
грязный, некрасивый, как рваная рубаха.

—  Дырявый снег,— вслух сказал Ритис и снова 
улыбнулся.

Эти слова ему очень понравились.
И стал он взбираться вверх по крутому склону 

холма. Перебирался от деревца к деревцу, цепля­
ясь за стволы, старался наступить на уже свобод­
ную от снега землю: так безопаснее, а то шагнёшь 
на талый снег, а под ним ледяная корочка— и 
скользишь вниз. Разгорячился, устал. А тут ещё от 
этой ушанки голове жарко, мало того: всё время 
сползает она на лоб, не даёт смотреть.

Лез-лез, карабкался-карабкапся и наконец до­
брался до самой вершины: далеко внизу Вильняле, 
а на том её берегу— город. Стянул Ритис с головы 
ушанку, повесил её на сук, слепил снежок из 
мокрого снега и запустил вниз. Бац!— снежок 
попал в дерево и— вдребезги. Бац!— второй раз­
летелся. Бац!— третий. Когда надоело бросать в 
цель, Ритис снял с сучка свою ушанку, заспешил по 
кромке обрыва дальше. Шапку не надел— тащил в 
руке. Жара!

На солнцепёке снег почти всюду стаял, да и в 
тени был он дырявым, раскисшим. На проталинах 
кое-где даже пробивалась травка. Правда, такая 
ещё маленькая, такая тоненькая, что напоминала 
зеленоватую дымку над чёрной землёй. И так она 
понравилась Ритису, эта дымка! Присев на корточ­
ки, он долго разглядывал первую весеннюю трав­
ку. Потом Ритис решительно нахлобучил на голову 
шапку и начал спускаться по вьющейся меж 
деревьев тропке вниз. Хватит тут околачиваться, 
лучше пойти в кино, решил он.
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Следом за ним и обгоняя его, катились вниз 
камешки: он спустился к самому берегу Вильняле, 
бросил напоследок несколько снежков в быструю 
воду и бегом припустился к троллейбусной оста­
новке. Вскочил в троллейбус, хлопнулся на си­
денье и покатил в сторону кинотеатра «Планета».

За окнами троллейбуса мелькали крутые берега 
реки Нерис, в которую впадает Вильняле, снег и 
тут лежал лоскутами. «Дырявый снег»,—  вспомнил 
Ритис. Вспомнил зеленоватую дымку— эта дымка 
плыла и вдоль берегов. Река уже сбросила ледя­
ной панцирь, бежала быстро, играла водоворота­
ми, несла щепки, ветки. Вода и здесь была мутная, 
но разлилась широко. И Нерис, пусть и мутная, 
была красива этой своей шириной.

Вдруг Ритис услышал какой-то очень аппетитный 
хруст: рядом кто-то грыз яблоко. Он повернул 
голову от окна и увидел в проходе девочку. Она 
была без шапки и ела большущее яблоко. Ритис 
рассердился: тоже нашла место!— беспокойно по­
ёрзал на сиденье, однако ничего не сказал.

Сидевшая рядом с Ритисом женщина встала и 
сошла на остановке. Девочка уселась на её место. 
Теперь аппетитный хруст стал просто невыноси­
мым! Ритис обернулся и сердито глянул прямо в 
глаза девочке. Она перестала грызть, несколько 
мгновений посомневалась, потом протянула ему 
оставшуюся половину яблока и сказала:

—  Кусай!
Ритис усмехнулся, отрицательно затряс головой. 

И, конечно, дурацкая ушанка сползла на глаза! Он 
ткнул шапку пальцем, сдвинул её со лба и сказал:

—  Спасибо, не хочется. Я только что кушал.
Девочка держала в одной руке половину яблока,

а другой всё отодвигала лезущие в рот волосы.
Ритису почему-то стало очень весело. Он сдви­

нул свою ушанку ещё дальше, совсем на затылок, 
повернулся к девочке и спросил:

—  Видела ты когда-нибудь дырявый снег?
—  Дырявый снег?— удивилась девочка.—  Нет.
—  А зелёную дымку?
—  Зелёную дымку? Тоже нет.
—  Тогда ты не видела весны,— сказал Ри­

тис.— Хочешь, покажу?
—  Хочу.



Около «Планеты» они оба пересели в другой 
троллейбус и поехали назад. Перешли по мосту 
Вильняле и по тропинке стали взбираться на 
крутой обрыв. Сразу согрелись. Ритис опять снял 
ушанку, девочка расстегнула курточку.

—  Бери,— сказала она Ритису, когда они добра­
лись до самого верха, разломила пополам оставшу­
юся часть яблока и протянула ему.

Он сунул в рот полученный кусок— весь сразу, 
быстро размолотил зубами и сказал:

—  Ну-ка глянь вниз. Видишь, чёрные лоскуты на 
белом снегу? Снег-то дырявый! Теперь присмот­
рись к земле: видишь, разве на ней не зелёная 
дымка?

Девочка посмотрела вниз, потом на Ритиса. 
Потом на зелёную травку и снова на Ритиса... Он 
смутился: какие у неё глаза! Говорящие. Молчит, а 
кажется, что говорит. Ну и странные существа эти 
девчонки...

Вдруг он почувствовал, что это странное суще­
ство, эта девочка, ему очень нравится. И ему 
захотелось сделать ей что-то приятное. Подарить 
что-нибудь или другое что-то придумать. Отругал 
себя, что не захватил грецких орехов, оставшихся 
со дня рождения. Отдал бы теперь ей. А может, 
конфетами угостить или купить билет в кино? Но 
здесь не было ни кинотеатра, ни магазина, поэтому 
Ритис только слепил крепкий снежок и сказал:

—  Гляди!
—  Бац!— снежок попал в ствол дерева и— вдре­

безги! Бац! Бац— второй, третий! И четвёртый! Ни 
один не пролетел мимо.

—  Вот как!— с гордостью сказал Ритис.— Ви­
дишь?

Девочка видела, но молчала. Она внимательно 
смотрела на Ритиса, ловкого и почему-то очень 
собой довольного. Он снял свою красивую шапку- 
ушанку, повесил на сучок. Его светлые волосы 
растрепались... Девочка смотрела на него и чув­
ствовала, что на самом деле пришла весна, что 
уже можно ходить без рукавиц, в расстёгнутой 
куртке и с непокрытой головой. Весна, потому что 
снег дырявый, потому что над землёй плывёт 
зеленоватая дымка и почему-то необыкновенно 
весело.

Перевод с литовского Г. Г е р а с и м о в а

Светлана КУРАЛЕХ

Откуда
берётся простуда?
Простуда берётся 
оттуда,
где греют ладошками 
льдинки, 
где в лужах 
гуляют ботинки.
Откуда простуда 
берётся?
Она
на углу продаётся 
в брикетах 
и вафлях воздушных 
у продавщиц добродушных.



Тебе не раз приходилось, на­
верное, видеть в кино или по 
телевизору, а если ты живёшь в 
деревне, то и своими глазами, 
как сеют, растят и убирают уро­
жай, какие могучие машины вы­
ходят на поля. Если дождей 
долго нет, дождь искусствен­
ный поит землю.

Но это стало возможно толь­
ко в двадцатом веке.

А раньше, в давние времена, 
крестьянину помощи ждать бы­
ло не от кого. Долгая зима, 
поздняя весна —  значит, сев 
поздний. Хлеба к летней засухе 
не успеют вырасти, сил набрать­
ся, устоять— значит, урожая не 
жди. Боялся крестьянин всего: и 
дождей не вовремя, и мороза 
позднего, и солнца чрезмерного. 
И думы свои в песни вкладывал. 
Пели песни, водили хороводы, 
украшали цветами и ветками 
изображения весны, лета и 
осени.

Эти короткие песенки-игры 
называли закпичками. От ста­
ринного слова «закликать», что 
значит «звать».

В каждом месте свои заклич- 
ки были.

Теперь уж они почти забыты, 
не поются —  не нужны заклички 
ныне.

Ой ли? Так ли уж и не нужны 
совсем? Ведь если забыть их, то 
мы и знать не будем, как жили 
на древней Руси люди, на что 
надеялись, о чём мечтали. Да к 
тому ж, и песни эти очень краси­
вы, потому что создавались 
долго, передавались от стари­
ков детям и внукам. Это древ­
нее народное искусство называ­
ется фольклором. И очень важ­
но, чтоб теперь его не забыли.

Вот потому ходят от села к 
селу литераторы, музыканты- 
фольклористы, записывают на 
магнитофоны заклички и песни 
в исполнении бабушек и деду­
шек—  тех, кто ещё помнит их. 
Песни-заклички к весне 
ты услышишь на пластинке. 
И х собрал фольклорист  

Ю. Науменко, а исполняет 
фольклорная группа Большого  
детского хора Гостелерадио.

смотри картинку
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Ф. КРИВИН

© Ж .ёдведь ходит в шубе на медвежьем меху. Лиса ходит в 
шубе на лисьем меху. Кролик ходит в шубе на кроличьем меху. 
Человек ходит в шубе и на кроличьем, и на медвежьем, и на 
лисьем меху.

А в какой шубе ходит ящерица?
Ты слыхал, чтобы кто-нибудь ходил в шубе на ящеричьем 

меху?
Не слыхал, потому что такого меха не существует в природе.
А почему? Разве ящерица не любит погреться? Очень любит и 

часто греется на солнышке. Но в шубе она не греется. В шубе 
вообще никто не греется. Потому что шуба не греет, а только 
сохраняет тепло.

Вот почему теплокровные —  медведи, лисы, кролики, а также 
люди— ходят в шубах, а холоднокровные— лягушки, змеи, 
ящерицы, крокодилы —  без шуб.

Теплокровные сохраняют собственное тепло, а холоднокров­
ным нечего сохранять, и они согреваются только тем, что 

греются на солнышке, приспосабливаются к окружающей 
температуре.

Поэтому шуба холоднокровным не нужна.
Хотя, конечно, шубы бывают очень хорошие. И на 

медвежьем, и на лисьем, и даже на соболином меху.
Но прежде чем обзаводиться всеми этими шубами, нужно 

обзавестись собственным теплом.
А если не имеешь собственного тепла, подумай сам: 

зачем тебе шуба?

ш

,  а  /м д у ж т

О /
кажкаждого можно чему-то научиться. Конечно, не всему следует учиться: ведь научиться можно и 

плохому, а не только хорошему. Поэтому если мы станем учиться у енота-полоскуна, мы должны учиться у 
него только хорошему и ни в коем случае не учиться плохому.

Вот первый пример. Енот-полоскун очень хорошо спит. Мы не всегда хорошо спим, почему бы нам у него не 
поучиться? Но вот зимой енот спит подряд четыре месяца, а это уже нехорошо. Если по четыре месяца 
спать, можно проспать всё на свете.

Или второй пример. Енот-полоскун большой аккуратист: перед тем, как что-нибудь съесть, он непременно 
это в воде прополощет. Разве это плохая привычка? Почему бы её не перенять? Жаль только, что енот ест 
по ночам. Как будто ему дня не хватает.
* Конечно, дня не хватит, если целыми днями спать, а по ночам 
бродить в поисках пищи. Это плохая привычка— бродить по ночам, 
не стоит перенимать её у енота.

А вот чему действительно стоит у него поучиться, так это 
самостоятельности. Он в пять месяцев yJke всё делает сам. Ну-ка 
вспомни, что мы с тобой делали в наши пять месяцев? Мы не то что 
ходить— сидеть не научились. А енот в этом возрасте уже ходит, и 
не просто ходит, а сам добывает пищу. Хотя и по ночам, но 
совершенно самостоятельно.

Мы в пять месяцев на такое не способны. И в пять лет не 
способны. Нам хоть бы к пятнадцати годам научиться самосто­
ятельности.

А как это сделать? Наверно, для этого нужно пораньше 
начинать учиться. У всех, у кого только можно, учиться.
Конечно, не всему подряд, а только хорошему. У рыбы —  на­
учиться плавать. У птицы— учиться летать. А у челове­
ка—  учиться всё понимать. Конечно, не у каждого, а только у 
понимающего человека.



Ногайская сказка.

Ранней весной растаял в горах снег, вышли из 
берегов реки, и полая вода разлилась по широкой 
ногайской степи. Жаркое солнце высушило воду, и 
только в лощинах остались поросшие камышом 
болота, где на все голоса пели и квакали лягушки. 
На таком болоте поселились чёрный гибкий уж, 
белогрудая, блестящая ласточка и длинноносый, 
тонконогий комар.

Уж нашёл себе жильё в камышах под плоским 
камнем, откуда, высунув голову, ловил и глотал 
лягушек. Ласточка свила гнездо на дереве и 
охотилась за мошками, а комар ночевал где 
придётся и кусал кого придётся. В свободное 
время они встречались и беседовали.

Выполз однажды уж на плоский камень— крышу 
своего дома, свернулся клубком, греется на 
солнце. Прилетел к нему комар, стал песенку 
напевать: он побаивался ужа и старался ему 
угодить. И ласточка, выпорхнув из гнезда, села на 
ветку.

—  Друзья,— сказал уж,— опротивели мне лягуш­
ки. Хочется съесть что-нибудь повкуснее. Может 
быть, тебя проглотить, комар?

—  Что ты? Что ты?!— испугался комар.— Какой 
во мне вкус? Ты лучше ласточку проглоти!

—  А на мне пёрышки растут, как бы уж не 
подавился!— сказала ласточка и взлетела на вер­
хушку дерева.

—  Это верно,— вздохнул уж.— Вот что, комар! 
Летаешь ты где придётся, кусаешь кого ни попало. 
Лети, узнай, кто на свете всех вкуснее, всех слаще 
и мне доложи!

—  Охотно исполню твою просьбу!— сказал ко­
мар и полетел от ужа подальше.

Целый день летал комар по степи и всех ку­
сал— маленьких зверюшек и больших зверей, ко­
ров, лошадей, ослов, верблюдов и, наконец, присо­
сался к руке человека. А когда оторвался от неё, 
заорал во всё горло:

—  З-з-з! З-з-з! Человек вкуснее всех на свете! 
Никого нет слаще человека!— и полетел к родному 
болоту.

Услыхала ласточка крик комара и вылетела ему 
навстречу. Она любила людей и желала им только 
добра.

—  Не пойму, что ты такое кричишь?— спросила 
она комара.

—  З-з-з! Никого нет на свете вкусней человека. 
Лечу к ужу, ему доложу! Будет он теперь человека 
кусать.

—  Кто же тебе поверит, комар?— сказала ла­
сточка.—  Какой может быть в человеке вкус?

—  Очень сладкий. Он у меня до сих пор на 
языке.

—  Тогда покажи язык!
Раскрыл рот комар и высунул язык.
—  Никакого вкуса не вижу,— сказала ласточ­

ка.— От вкусной еды язык должен быть длинный.
Напрягся глупый комар, высунул язык подлин­

нее. Ласточка ухватила клювом язык и вырвала из 
комариного рта. Заплакал комар, закричал, хочет 
что-то сказать, а не может, получается у него 
«З-з-з!» да «З-з-з!»

На шум выполз из-под своего камня уж и j 
спрашивает у комара:

—  Ну как, узнал, кто на свете всех вкуснее?
А комар без языка говорить не может, только

зудит и тонкой ногой указывает на ласточку.
Схватил уж ласточку за пёрышко на хвосте и за­

кричал: j
—  Говори, что тут было, не то хвост оторву!
—  Не гневайся, достопочтенный уж,— отвечала 

ласточка,— летел к тебе твой друг комар и пел, что j 
попробовал на вкус разных зверей, но вкуснее 
лягушки на свете не нашёл. С этой песней сел он на I 
большую лягушку и хотел её укусить, но она ' 
схватила комара и вырвала из его рта язык.

С этими словами ласточка взлетела, оставив 
пёрышко в пасти ужа. Полетела она к людям и с i 
той поры живёт в их доме под стрехой крыши. Но 
хвостик у неё так и остался раздвоенный.

Уж по-прежнему ловит и глотает лягушек, a j 
комар летает и кусает людей. Но от злости и 5 
жадности он так громко кричит «з-з-з-з, з-з-з, j 
з-з-з», что люди, издали услышав его голос, 
разжигают костёр и дымом отгоняют комара. А уж - 
если поймают его и хлопнут, от него только мокрое “ 
место остаётся. ■

Перевод А. Ел агиной . !
Пересказал А. Н айм анов . I
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Ярче светит солнце. Тает 
снег. Звонко журча, побежали 
весенние ручейки, и плывут по 
ним самодельные корабли- 
кораблики. Смастери и ты себе 
корабль.

Сделать его можно из сосно­
вой коры, снятой с сухого пня. 
Кора легко режется и пилится. 
Однако ещё проще изготовить 
кораблик из пенопласта: этот 
материал очень податлив в ра­
боте. Особенно если пользо­
ваться подогретым ножом: под 
ним пенопласт тает подобно 
маслу.

Из бруска (коры или пенопла­
ста) 4 x 6 x 1 5  см вырежь основу 
корпуса корабля (рис. А) и пере­
ходи к его отделке (рис. Б). 
Вдоль дна, посередине, сделай 
неглубокий пропил (на рис. В 
отмечено красной линией). 
Вставь в него фанерный киль 
высотой 5— 6 см (рис. Г). Мачтой 
послужит тонкая ветка длиной 
13 см, с одного конца заострён­
ная, чтобы её можно было за­
крепить на палубе (рис. Д). Па­
рус вырежь из цветной бумаги. 
Сделав в ней проколы, надень 
на мачту (рис. Е).

Теперь твой кораблик готов к 
плаванию.
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Г Два весёлых чело­
века отправились по- 

[ гулять. Побродили по 
улицам, заглянули во 

!дворы и в квартиры, 
; поиграли с ребятами.

Про эту прогулку 
ленинградцы поэт 
Александр Кушнер 
написал стихи, а Ген- 

' надий Городков сочи­
нил музыку и сам 
[спел.

Мы пошли по переулку 
С дядей Колей

на прогулку, 
Покупали пирожки,
А попозже— петушки.
Три фигурных шоколадки, 
Два пирожных,

очень сладких, 
Заходили в магазин,
Там купили апельсин. 
Пили соки:
Я — томатный,

Дядя Коля—
виноградный, 

А потом наоборот,—
Чуть не лопнул

мой живот! 
Два молочные брикета,
Я отлично помню это, 
Очень вкусным

пряник был, 
Остальное я забыл.
Говорят, что дядя Коля 
После той прогулки

болен. 
Как поправится— опять 
С ним отправлюсь

погулять.
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«Художники  —  детям»  —  

так называлась 
московская выставка, 
где, конечно, 
побывал и Колобок.
В зял он с собой 
записную книжку, 
фотоаппарат и покатился 
из зала в зал...
Чего там только не было!

Картины, игругики, 
изделия из дерева, 
металла, глины...
Вот и эта красивая корова 
сделана из самых обычных  
разноцветных лоскутков  
художницей Н. Ушаковой. 
Колобок
сфотографировался  
рядом с игрушкой.


